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I, VAGN JOENSEN, Judge of the International Residual Mechanism for Criminal Tribunals

(“Mechanism™) and Single Judge in this case;'

NOTING that, on 10 October 2019, in my capacity as Duty Judge, I confirmed an indictment
against Mr. Augustin Ngirabatware, charging him with crimes under Article 1(4)(a) of the Statute
and Rule 90 of the Rules of Procedure and Evidence (“Rules”);?

NOTING that Ngirabatware is not detained on the basis of the Indictment and that he is presently
detained in the United Nations Detention Facility at the Arusha Branch of the Mechanism in view
of the Review Judgement, in which the Appeals Chamber decided that the Appeal Judgement

imposing a sentence of 30 years of imprisonment3 remains in force in all respec‘cs;4

RECALLING that, in accordance with Rule 64(A) of the Rules, Ngirabatware shall be brought
before a Single Judge without delay, and shall be formally charged,;

PURSUANT to Rule 64 of the Rules;

HEREBY SCHEDULE the initial appearance of Ngirabatware for Thursday, 17 October 2019 at
10.00 am. in the Courtroom of the Arusha Branch of the Mechanism, atwhich Augustin

Ngirabatware shall be present.

Done in English and French, the English version being authoritative.

G

Done this 14th day of October 2019,

At Arusha, Judge Vagn Joensen
Tanzania Single Judge
[Seal of the Mechanism]

' Order Assigning a Single Judge, 11 October 2019, p. 1.

% See Decision on Confirmation of Indictment, 10 October 2019, pp. 1, 2. See also Notice of Filing Indictment,
10 October 2019, pp. 13, 14 (“Indictment”).

2 Augustin Ngirabatware v. The Prosecutor, Case No. MICT-12-29-A, Judgement, 18 December 2014, paras. 252, 278,

279.
* Prosecutor v. Augustin Ngirabatware, Case No. MICT-12-29-R, Review Judgement, 27 September 2019, para. 65.
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